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D rága  m a g y a r  vér....
Óh, drága magyar vér, testvéreim, magya

rok vére, de iszamos lett tőled a Kárpátok 
oldala, de habosán csorogsz végig a lejtőkön, 
‘le pirosra fested az őszi hervadás utolsó 
virágait!

Drága magyar vér, de sokszor ömlöttél 
hiába. A budai piacon, mikor László, a nem
zet reménye, a soha eléggé meg nem siratott, 
•'! hóhér utolsó csapása előtt kegyelmet remélve 
pillantott Zsigmond felé. Az ónodi országgyű
lésen. Mohács alatt. A muhi pusztán. A hóhé
rok keze alatt. Ösmeretlen célokért küzdve.

De most? Most nem hiába ömlesz, most 
nem hiába fested pirosra a kárpáti szorosok 
s/.iklarögeit, most tudjuk, hogy miért, most 
siratunk, de nem tekintünk kárba veszettnek,

Az. aljas bitangok nyomorult cselszövése 
hurkot vetett a szabadság nyakára. Félállatokat, 
gyilkosokat és barbárokat akartak a magyar 
föld urává tenni. Jármot készítettek minden 
szabad nemzetnek. Fs készültek és készülődtek, 
hogy elbánjanak velünk és minden népfajtával, 
amely szabadságra áhítozik. Ezt akarták. És ezt 
kellett megakadályozni.

Ezért ömlesz most drága magyar vér, ezért 
fogadjuk felemelt fővel a gyászhireket, melyek 
testvér, rokon, barát hősi halálát jelentik, ezért 
nézünk könnyező szemekkel az őszi nap hal
vány sugaraiba, fel, az ég felé, mutatva, hogy

runk, dt• biis/kén sírunk...
Ezért in.'in sajnálunk drága magyar vér,

ekünk legdi■ágább a világcni. Itt van, aminek
inni kellélt. A leszámolás. A hat c. A küzde-
ni. A dicső halál, melyet követiíi kell a fel
imadásiif»k.

Drág;a u'agyar vér, mely ott csorogsz vé-
gig Kárpátokon, áldozás vagy a haza oltárán 
és megszentelt kehelybe, a haza földébe ömlesz. 
A virágok, mik belőled fakadnak vidám és 
szabad magyarok részére nyílnak már, kiknek 
nem kell aggódniuk egy aljas ellenség ravasz

Csak ömölj drága magyar vér, csak üssön 
bennünket szivén a fájdalom, csak tegye ügyün
ket még magasztosaidba az áldozat nagysága...

Csak ömölj drága magyar vér, mert mi 
azt adjuk cserébe szabad hazánkért, mi leg
drágább ezen a világon, nem pénzt, nem fegy
vert, nem zsoldosok hadát, hanem a magyar 
vért, életünket és vérünket.

Csak ömölj drága magyar vér és te, ma
gyar népem ne szegyeiül könnyeidet, sírj, de 
ökölbe szorított kezekkel!

Óh, drága magyar vér...

X  rom án  k i r á l y  ha iá la
Budapest: A nemzeti munkapárt körében 

igaz részvéttel tárgyalták Károly román király 
halálát. Tisza István gróf a pártkörben kijelen
tette, hogy Románia nagy uralkodót, Európa 
bölcs államférfiül, a monarchia lift barátot vesz
teti Károly királyban, Károly király államférfim 
belátással vetette meg Románia fejlődésének

alapját azon hihetetlen gyarapodásában, melyet 
e nemzet anyagi erőben, politikai súlyban, kul
túrában felmutathat. Az érdem oroszlánrésze az 
övé. Oroszország tőszomszédságában, balkáni 
szláv népek közé ékelve, a között volt Romá
niának választása, hogy az orosz protektor 
mostohagyermekeként a szlávizmus mellékhaj
tása legyen, vagy pedig értékes tényezőjét al
kossa azon középeurópai hatalmi csoportozatnak. 
mely az orosz hegemónia ellen védi a föld 
legműveltebb nemzeteinek önállóságát, kultúrá
ját és magát a balkáni szláv népek szabad 
fejlődését is. Hangoztatta a min.-elnök, hogy 
öt kora ifjúságától fogva áthatotta annak tu
data, hogy magyarnak és románnak ez az utób
bi a feladata és hogy ebben a közös missióban 
ennek a két népfajnak találkoznia kell. Fájdal
mas tehát az a gondolat, hogy a román nép 
kipróbált vezetőjétől megúsztatott, de a kor
mányelnöknek sokkal nagyobb a bizalma, úgy 
Ferdinánd királynak mint Románia vezető ál- 
lamférfiainak politikai belátásában, semhogy 
attól tarthatna, hogy az orosz aknamunka által 
nagyranövclt áramlatok nyomása alatt olyan 
kalandokba sodorhatnák Romániát, melyek 
egyaránt komprommilálnák Románia becsületét 
és létérdekeit és azt az országot végveszélybe 
döntené. (M. T. I.)

A m enekülő  f r a n c i a  m in i sz te r ek
Delbruck miniszter és Vahrschaft államtit

kár Brfisselbe érkeztek. (M, T. I )

Élesedik az orosz-török konfliktus.
London: A Daily Telegraf jelenti Péter- 

várról: Törökország és Oroszország viszonyai 
igen komoly jelleget öltöttek. (M. T. I.)

Fo lytonos  győze lm eink  P rzem ys!  a la t t
Gyors előnyomulásunk San felé felszaba

dította Przemyslt az ellenséges körülzárás alól. 
Saját csapataink bevonultak a várba, ahol az 
oroszok még velünk szemben álltak. Ott meg
támadtuk és megvertük a sicniavai és lerajaki 
folyó átkelés felé való menekülésük közben 
tömegesen ejtettünk foglyokat. (M. T. I.)

Adakozások a vörös keresztnek.
Gyűjtő: Dr. Belehorszky Adóit úr. 25 K 

Dimitrije Krisztics, 10 K Kosics J., 4 K Lázics 
Dusán összesen: Korona.

Gyűjtő Dr. Szántó Aladár úr. >0o K 
Kresectini nazarénus gyülekezet gyűjtése, öu 
Micci Höfer, Kátyi nazarénus gyülekezet gyűj
tése, 35 K Alsó és felső Kaboli nazarénus gyü
lekezet gyűjtése, 25 K Zdelár Antal, 20 K Dr. 
Löw Antalnél Bpest, 10 K Popovics Gyóka. 
összesen 390 Korona.

Gyűjtő: Königstádtlcr Testvérek: 844 K 
20 fill. Katonanapon befolyt, 50 K Névtelen 
Adakozó 30 K Csányi György népfelk. Petrőcz, 
10 Dováth Alfréd, Palánka, Dóra György nép- 
felk. tizedes, •'> K Moga Pál népfelk. szakasz- 
vezető, Szíauhár György népfelk, Szreincsev 
Emil népfelk. Ofutak, 1 K Martonovics István 
népfelk. Csurog. Összesen 904 K 50 fill.

Gyűjtő: Dr. Ribiczey Kálmán. 27 K 0f> 
fill. az „Erzsébet kávéház pinezéreinek gyűjtése. 
Összesen 17 K 05 iillér.

Gyűjtő: Hadzsics Antal úr. 1500 K Újvi
déki Tkpénztár, 150 K Brunner, ebből a be
vonultak segélyre szoruló hátramaradottai ré
szére 100 (száz) K, Ballasa Henrik ugyan az, 
50 K Dr. Kubinyi Károly ennek fele a hára- 
maradottak családja részére, 80 K Sün, Pollák 
& Röszler, 20 K Szalay, 10 K Dr. Kleiszner 
Gusztáv. Összesen 1910 korona. (Farkas Lajos 
nem 20, hanem 50 koronát adományozott.)

Helyi híreit.
Hajójdratok meghosszabbittíso. A Duna- 

gözhajózási Társaság tudvalevőleg szeptember 
30-áti megszüntette a Wien Budapest közti 
személyforgalmat, ellenben a Budapest—Titeli 
személyforgalom további intézkedésig rendes 
menetrendszerűen nyitva marad, ami bizonyára 
a közönség érdekeit szolgálja. A hajógyorsárű 
forgalom további zavartalan lebonyolttása ezen 
a vonalon a kereskedő világ érdekében történik. 
A hajóteherforgalom hetente egyszer lesz le
bonyolítva.

Uéghotórozat. Köztisztasági és közegész
ségügyi okokból elrendelem, miszerint a kávé
házak az eddigi gyakorlatban volt időkön kívül 
minden nap esti 7 - 1 ,8 óra között teljesen 
felsepertessenek és kellően szellőztessenek. Az 
ezen rendelkezésein ellen vétő kávésokkal szem
ben a kihágási eljárást fogom megindítani. Meg 
nem elégedő érdekelt fél ezen véghatározat 
ellen hivatalomnál 15 nap alatt felebbezést je
lenthet be, mely azonban a végrehajtást nem 
gátolja. Újvidék, sz. kir. város rendőrfőkapitá 
nyi hivatala, 1914. évi október hó 19-én. 
Payerle, főkapitány.

Pereg a dob... cimü cikkre a következő 
levelet kaptuk, melyet közérdekű voltánál fogva 
az alábbiakban megjegyzés nélkül közzé is 
adunk:

„Mai számban megjelent Pereg a dob... 
cimű cikkel nem hagyhatom szó nélkül.

U. i R. F. megbotránkozására, hogy a 
katonai temetésen nem jelen meg senki, ebben 
igaza van. Miután magamnak is van halottam, 
sűrűn látogatom a temetőt és ha így véletlenül 
nem látnám a katonai gyászmenetet, ugy ma
gam sem vehettem volna részt benne.

Most kérdést intéznék R. F.-ltez, hogy 
ugyanis, honnan értesüljön a közönség az ily 
hősök haláláról, mikor kórházakat látogatni nem 
szabad? és az ilyen temetéseket nem hirdetik! 
Vagy talán ácsorogjanak ott a kórház előtt és 
lessék azt, hogy mikor lesz ily szomorú gyász
menet ?, mert azt hiszem akadna a 35.000 la
kos közül sok olyan is. aki ugyan a korzóra 
nem jár, sem nem kacérkodik a kávéházak 
Jött, de azért szivében nagyon sok részvét van 
az igazán hősiesen elesett honfiakért.

Tisztelettel: Egy honleány.“

Andrássy utca 9. sz. alatt
WT Egy ü z le th e ly is é g

azonnal k iadó i
Bővebbed a háztulajdonosnál:

Mayer Imréitől,
Wagner-ház I. e.

A kiszácsi kapunál levő üzlet  és 
vendéglő bérbe adó.

L ő v e n b e rg  Dr. Kubinyi iroda.

Nyomatott a ,,üutcnberg“ villanyerőre berendezett könyvnyomdában Újvidéken.




